
"Он поймал нас в Мейне". Люси вздохнула, голос был тихим, а в глазах читался страх.
Блондинка в маске рядом с ней кивнула и легонько потрепала Люси по спине, подтверждая ее
слова.

"В следующий раз не подключайся к локальной сети". Ви вздохнула: "Это все?"

"Да. Ты знаешь Люси, Дорио и Пилар". Мейн жестом указал на троих. "Ребекка - та, что с
пистолетом, а это Киви в маске". Он посмотрел на другого мужчину: "А этот прекрасный
джентльмен - Фалько".

"Приятно познакомиться". Фалко кивнул, выглядя странно спокойным, несмотря на ситуацию.

Дэвид подумал, что они выглядят странной компанией, и посмотрел на Ви, чтобы узнать его
мнение.

"Итак, ваша команда состоит из двух одиночек, двух нетраннеров, водителя, стрелка и
коротышки". По тому, как Ви покачал головой, Дэвид понял, что он не в восторге от
увиденного.

"Лучше бы ты не говорил обо мне!" Ребекка надулась, скрестив руки на груди.

"Серьезный коротышка?" Учитывая, что макушка головы Ребекки была едва ли не на одном
уровне с торсом Ви, он буквально смотрел на нее сверху вниз. "Ты выглядишь так, будто в
лучшем случае отвлекаешься".

Надутая гримаса не сходила с ее лица, когда она окинула Ви взглядом и подошла ближе. "А ты
выглядишь так, будто не можешь посрать без разрешения своего босса".

Это вызвало несколько смешков только у Пилар, Дорио и Джеки, что заставило Мейн
улыбнуться.

Ви не вздрогнула. "Кто-нибудь говорил тебе, что у тебя проблемы с отношением к людям?

"Кто-нибудь говорил тебе, что мне наплевать?"

Дэвид уловил, как коротко дернулся рот Ви. "Когда-нибудь этот твой рот приведет к тому, что
кто-нибудь подкрадется к тебе и отлупит в переулке".

"Вот как?" Ребекка сменила позу, дробовик теперь держала за спиной. "Ну, костюмчик, если ты
подкрадываешься ко мне, то будь готов драться со мной или трахаться со мной".



"Ха. Черт, в тебе есть искра".

"Это говорит человек, который ведет себя так, будто у него вытекает охлаждающая жидкость".

"Знаешь, может, мне и вправду понравится работать с тобой". Ви согласился после минутного
раздумья.

"Мы можем быть Это... Хм. Что?"

Почувствовав руку на своей спине, Дэвид слегка вздрогнул, заметив Джеки рядом с собой.

"Все в порядке, малыш, когда-нибудь ты все поймешь". Джеки переключил свое внимание на
Ребекку. "Я, конечно, не берусь судить, но не кажется ли тебе, что он немного староват для
тебя, малышка?"

"Я не ребенок." Она хныкала, стоя прямо, как только могла, надув грудь. "Просто дорожный
размер".
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